
МЕЖДУНАРОДНЫЕ КОНТАКТЫ ИНФОРМАЦИЯ ОТ... ОМСИ
ЕСТЬ в Чернобыле народная примета: когда на необремененных ин­

тенсивным движением улицах появляются новенькие, до блеска вы
драенные автомобили или автобусы, значит — высокое начальство 
или делегация из-за «бугра» нагрянула. И правда, поездит-поездит эс­
корт, но все равно рано или поздно припаркуется возле двухэтажно­
го желтого дома на улице Богдана Хмельницкого, где разместилась

штаб-квартира отдела международных связей И информации НПО 
«Припять».

И таких гостей за год — только успевай принимать! Кто, почему и 
откуда? Этими и другими вопросами и заинтересовался «Вестник Чер­
нобыля». А поделиться секретами такой, безусловно, интересной и 
одновременно сложной «кухни» деятельности ОМСИ мы попросили 
начальника бюро международных связей Николая ПЕТРЕНКО.

— Николай Иванович, 
какое самое значительное 
событие в работе офиса, 
представляемого вами, 
произошло за этот год?

— Безусловно, самым 
важным и, если можно 
так сказать, эпохальным, 
— стало совещание с уча­
стием делегаций Евро­
пейского парламента, Ко­
миссии Европейских Со­
обществ, представителей 
Беларуси, России и Ук­
раины, которое проходи­
ло поэтапно в Киеве, Че­
рнобыле, Зеленом Мысе 
и Гомеле. Эта встреча 
была посвящена медицин­
ским аспектам ликвида­
ции или, как сейчас это 
называем, минимизации, 
последствий Чернобыль­
ской аварии. Ее высокий

уровень обуславливается 
участием в ней ряда из­
вестных государственных 
и общественных деятелей, 
ученых, в частности, сре­
ди зарубежных гостей бы­
ли Голтен Адам и Гер­
берт Алгайер, возглавля­
ющие соответственно де­
легации ЕП и КЕС, Жак 
Синнав, курирующий чер­
нобыльскую тематику в 
КЕС и многие другие.

Участники форума оз­
накомились с сообщения­
ми о воздействии аварии 
на окружающую среду и 
здоровье населения трех 
бывших республик Сою­
за, о совместных проек­
тах, рекомендациями ко
миссии по заболеваниям 
щитовидной железы, при­
няли участие в ряде дис

специализированной по­
ликлиникой.

— Одним словом, про­
грамма была предельно 
насыщенной, впрочем, на­
верное, как и весь этот 
год?

— Вы правы, скучать 
не приходилось. Сейчас 
начинаем подведение ито­
гов 1993-го, но уже ce- 
годня можно отметить 
возрастающую динамику 
посещений 30-км зоны по 
линии нашего отдела, как 
по количеству иностран­
ных делегаций, так и по 
их численности.

Несколько слов о кон­
тингенте. Отмечу некото­
рое смещение акцентов 
за последнее время:  нас
преимущественно посеща­
ют ученые и исследовате­

ли выше упомянутой Ко­
миссии Европейских Со­
обществ, с которой после 
подписания в Брюсселе в 
июне прошлого года сог­
лашения «О международ­
ном сотрудничестве по 
вопросам, связанным с 
последствиями аварии на 
Чернобыльской АЭС», ра­
ботаем по полной про­
грамме. Это, пожалуй, 
самый стабильный и на­
дежный партнер НПО 
«Припять», что и обусла 
вливает неуклонный рост 
количества совместных 
проектов.

Не прекращается тес 
ное сотрудничество с Япо­
нским и Корейским ин­
ститутами атомной энер
ргии, с которыми, также 
в рамках соглашений, ве­
дется совместная работа 
на базе Чернобыльского 
центра международных 
исследований. Все эти 
контракты выполняются и 
пока существенных пре­
тензий со стороны зару­
бежных партнеров не 
было.

Кроме делегаций науч­
ного направления, вы е- 
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куссий, наметили планы ектами и лабораториями 
дальнейшего сотруднике- Чернобыля. комплексов 
ства, а также ознакоми- ЧЦМИ в Зеленом Мысе, 
лись с некоторыми объ- Гомельской областной
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лю официальные — на 
уровне представительств 
правительств и посольств 
соответствующих стран в 
Украине, а также промы­
шленных кругов. Среди 
последних, частые гости у 
нас — представители гер­
манской фирмы «АВС», 
которая по договору, в 
частности, в этом году в 
Диброве, осуществляла 
наладку установки (она 
уже готова и в ближай­
шее время начнет рабо­
тать) по дезактивации ме­
таллов.

Много посещений и по 
гуманитарной линии — 
приезжают люди, которые 
присылают сюда посылки 
с медикаментами, проду­
ктовыми и промышлен­
ными товарами, выделя­
ют деньги на лечение и 
оздоровление детей в 
странах Европы, США и 
Канады. Их интерес к зо­
не, к Чернобылю естест­
венен, и мы принимаем 
таких друзей с чувством 
теплоты и благодарности.

— Кстати, в прошлом 
году приходилось рабо­
тать с подобными гостя­
ми из Италии, которые в 
свое время опекали на­
ших ребятишек, а совсем 
недавно — с французской 
группой Сержа Бомона, 
доставившей гуманитар
ную помощь для жителей 
сел Опачичи и Куповатое.

— Благодарю, что вы 
напомнили о них, особен­
но о французской делега­
ции, которая приехала 
сюда не один раз. Серж

Вомон и его товарищи 
планируют привезти в 
следующем году подарки 
для всех тех, кто живет 
в зоне.

— В связи с подобны­
ми посещениями различ­
ных иностранных делега­
ций, разрешите полюбо­
пытствовать, а какая за­
интересованность в этом 
плане у ОМСИ? Я имею 
ввиду валютные поступле­
ния. В одном из интервью 
с зам. генерального дирек­
тора НПО «Припять» по 
внешним связям Павлом 
Григорьевичем Покутным 
пунктирно затрагивалась 
эта тема, но не имела ре­
альной основы — только 
зарождался Международ­
ный научно технический 
центр, строился гостинич­
ный комплекс в Зеленом

Мысе и тому подобнее. А
сейчас, возможно ли од­
ной из статей дохода сде­
лать туризм?

— Ну туризм, это не­
сколько режет ухо, и я, с 
вашего позволения, это 
слово не буду употреб­
лять. А вот организовать 
доступ всем желающим 
из-за рубежа, чтобы озна­
комиться с зоной, встре­
титься с людьми, побы­
вать на предприятиях и в 
лабораториях — вполне 
возможно. Ведь на Запа­
де подобные экскурсии на 
атомные станции давно 
стали реальностью. Исхо­
дя из большого наплыва 
гостей, особенно весной и 
осенью, думаю желаю­
щих будет много. Только 
все надо хорошо обдумать 
и взвесить. А валюта на­
шему НПО «Припять» не 
помешает.

— Мы и раньше, и се­
годня не можем жить 
без проблем. Они необхо­
димы, как воздух. Вы их 
количеством удовлетворе­
ны?

— Вполне. Даже мо­
жем поделиться с други­
ми. Ну, а если серьезно, 
то нас, прежде всего, бес­
покоит низкий техничес­
кий уровень средств (а 
часто просто их нехват­
ка) передачи и приема 
информаций. Одним из 
основных направлений на­
шей работы — есть лич­
ные контакты, переписка 
и корреспонденция, Быва­
ет, что срочно необходи­
мо с кем-либо связаться, 
а под рукой нет даже 
обыкновенного факса.

Особенно это сказывается 
на контакте и работе с 
японскими и корейскими 
партнерами.

Еще одна проблема — 
нехватка переводчиков. В 
этом году, например, про­
изошел уникальный слу­
чай, когда в зоне одно­
временно находилось семь 
иностранных групп. Коне­
чно, выкрутились. Но- 
сколько было затрачено 
физических и душевных 
сил...

— Нам, журналистам, 
часто приходилось наблю­
дать за работой вашего 
отдела. Если вас интере­
сует мое мнение, то от­
мечу высокий профессио­
нальный уровень сотруд| 
ников ОМСИ. Всегда дер­
жатся с достоинством, че­
тко и слажено выполня­
ют свои обязанности, пре­
дупредительны, вежливы.

— Спасибо на добром 
слове, Да, хочется рабо- 
ботать, есть определен­
ные планы, задумки. В 
частности — делать ин­
тересные дайджесты, ви­
деофильмы, рекламные 
ролики, проспекты.

Ну, а пока латаем «ды­
ры» и стараемся собрать 
силы, чтобы проводить 
хоть какую-то тактику, 
ибо на стратегию нас уже 
не хватает. А жаль, ведь 
по многим качествам мы 
не уступаем своим кол­
легам на Западе. Нам бы 
еще немного, еще чуть- 
чуть, и оставили бы их 
позади...

Валерий КУЗЕНКОВ, 
Александр ГОНЧАРУК.

На снимке (1 стр. ) В. КУ- 
ЗЕНКОВА: С. БОМОН и его
друзья привезли гумани­
тарную помощь «самосе­
лам» Опачичей и Купова- 
того.


